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(Durée : 2 heures) 
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1re QUESTION (valeur = 8) 
 

Translate into French. 
FREIGHT 

 
Freight terms on a bill of lading are of great importance to the shipper and consignee of the cargo as 

they will show either that the shipowner has received the freight (“freight prepaid”) and therefore 

that he will not be exercising a lien over the goods at the discharge port, or that all or some of the 

freight remains payable (“…balance payable at destination”). If there is no charter-party involved, 

then any freight terms recorded on the bill of lading (e.g. that freight has been prepaid, or that a 

certain amount has been paid in advance) will operate as a receipt issued by the master on behalf of 

the shipowner confirming that the money has been paid to this shipowner. If the vessel is operating 

under a charter-party, the charterer will usually receive the freight for the shipment (e.g. where he is 

a time-charterer or a CIF seller receiving freight from the buyer within the sale price of the goods). 

In those circumstances it would not seem to be sensible for the shipowner to issue a receipt for 

something which he has not received. 

Despite this, it can be dangerous for a master to refuse to sign a bill of lading which includes terms 

regarding payment of freight, particularly if those terms are standard within the charterer’s trade. 

Thus, when the ship is operating under a time charter-party and the obligation on the master is to 

sign bills of lading “as presented”, the master should not generally refuse to sign them simply 

because they are marked “freight prepaid”, and a shipowner should take detailed legal advice before 

he instructs the master not to sign such a bill. Voyage charter-parties usually contain terms that are 

more accurate about the issue and release of bills of lading marked “freight prepaid”, or expressly 

state the freight terms that are to be included in any bills of lading issued under the charter-party 

(e.g. that freight is “collected”). 
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2e QUESTION (valeur = 6) 

 
Translate into English. 

1. Il se peut que l’armateur ne soit pas couvert par le Club de protection et d’indemnité s’il y a un 
déroutement par rapport au voyage contractuel. 

 
2. La contribution de la cargaison à l’avarie commune doit être payée au transporteur, même si 

l’avarie est la conséquence d’une négligence ou erreur du capitaine ou de l’équipage. 
 
3. Le subrécargue nous a dit que le navire serait en suspension de location si le moteur n’était pas 

réparé d’ici 13 heures. 
 
 
 

3e QUESTION (valeur = 6) 
 

Choose two INCOTERMS (whichever you want but from different groups) and explain the 
difference between them. Write about 150 words. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota : 

1. L'usage d'un dictionnaire entièrement rédigé en anglais est seul autorisé. 
2. Délits de fraude : "Tout candidat pris en flagrant délit de fraude ou convaincu de tentative de fraude sera 

immédiatement exclu de la salle d'examen et risque l'exclusion temporaire ou définitive de toute école et d'une 
ou plusieurs sessions d'examens sans préjudice de l'application des sanctions prévues par les lois et règlements 
en vigueur réprimant les fraudes dans les examens et concours publics". 

 



 

DESMM-C1 J 2004 
 

DIPLOME D'ETUDES SUPERIEURES DE LA MARINE MARCHANDE 
 
 
 
 

ANGLAIS 
 

(Durée : 2 heures) 
________ 

 
 
 

1re QUESTION (valeur = 8) 
 

Translate into French. 
FREIGHT 

 
Freight terms on a bill of lading are of great importance to the shipper and consignee of the cargo as 

they will show either that the shipowner has received the freight (“freight prepaid”) and therefore 

that he will not be exercising a lien over the goods at the discharge port, or that all or some of the 

freight remains payable (“…balance payable at destination”). If there is no charter-party involved, 

then any freight terms recorded on the bill of lading (e.g. that freight has been prepaid, or that a 

certain amount has been paid in advance) will operate as a receipt issued by the master on behalf of 

the shipowner confirming that the money has been paid to this shipowner. If the vessel is operating 

under a charter-party, the charterer will usually receive the freight for the shipment (e.g. where he is 

a time-charterer or a CIF seller receiving freight from the buyer within the sale price of the goods). 

In those circumstances it would not seem to be sensible for the shipowner to issue a receipt for 

something which he has not received. 

Despite this, it can be dangerous for a master to refuse to sign a bill of lading which includes terms 

regarding payment of freight, particularly if those terms are standard within the charterer’s trade. 

Thus, when the ship is operating under a time charter-party and the obligation on the master is to 

sign bills of lading “as presented”, the master should not generally refuse to sign them simply 

because they are marked “freight prepaid”, and a shipowner should take detailed legal advice before 

he instructs the master not to sign such a bill. Voyage charter-parties usually contain terms that are 

more accurate about the issue and release of bills of lading marked “freight prepaid”, or expressly 

state the freight terms that are to be included in any bills of lading issued under the charter-party 

(e.g. that freight is “collected”). 

 
Tournez la page SVP 



 

 











 

 J 2004 
 

DIPLOME D'ETUDES SUPERIEURES DE LA MARINE MARCHANDE 
FILIERE O1 – FILIERE C1 

 
RAPPORT 

 
(Durée : 4 heures) 

________ 
 

 
 
 
 

Vous commandez un transporteur de vrac de 19 900 UMS de jauge brute. Après avoir 

déchargé à Casablanca 10 000 tonnes de charbon arrimées en cale, vous faites route à destination de 

Rouen pour y embarquer un chargement complet de blé à destination de Libreville. 

Pendant votre traversée, dans le golfe de Gascogne, un incendie se déclare dans le local 

groupe électrogène. Vous parvenez après plusieurs heures de lutte à éteindre l’incendie, mais les 

dégâts occasionnés ne vous permettent pas de remettre en route et de rejoindre un port par vos 

propres moyens. Vous êtes contraint de demander assistance. Un remorqueur de haute mer vous 

prend en remorque et vous met à l’abri dans un port. L’ensemble des travaux de remise en état aura 

lieu dans ce port. 

A la fin de  votre séjour dans ce port, vous adressez une lettre à votre armateur pour lui 

rendre compte des événements, des formalités accomplies, des réparations effectuées et de la suite 

du voyage. 

 
 
 
 
 
Nota : 

1. Aucun document n'est autorisé. 
2. Délits de fraude : "Tout candidat pris en flagrant délit de fraude ou convaincu de tentative de fraude sera 

immédiatement exclu de la salle d'examen et risque l'exclusion temporaire ou définitive de toute école et d'une 
ou plusieurs sessions d'examens sans préjudice de l'application des sanctions prévues par les lois et règlements 
en vigueur réprimant les fraudes dans les examens et concours publics". 
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RAPPORT TECHNIQUE 
 

(Durée : 2 heures) 
________ 

 
 

 
 
 
 
 
Vous êtes embarqué comme chef mécanicien sur un navire équipé d'un moteur diesel lent deux 
temps 8 cylindres de 60 cm d'alésage tournant à 105 tr·min-1. La puissance développée est de 
16 000 kW. Ce navire est équipé d'un alternateur attelé de 750 kW suffisant à l'alimentation 
électrique du bord en route libre et d'une chaudière récupératrice. L'installation dispose en outre de 
deux diesels alternateurs de 800 kW chacun et d'un groupe de secours de 350 kW. 
 
Le navire est en route libre par mer belle, lorsque l'alarme de température haute eau douce de 
réfrigération du cylindre n°3 retentit immédiatement suivie d'un black-out. 
 
 
Dans un rapport à votre ingénieur d'armement, exposer :  

- les circonstances de l'incident ; 
- les dispositions prises pour gérer la situation de la machine ; 
- les recherches entreprises pour établir le diagnostic de l'incident ; 
- les contrôles et travaux effectués pour retrouver une situation normale ; 
- les suggestions que vous proposez pour limiter les conséquences de ce type d'incident à 

venir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota : 

1. Aucun document n'est autorisé. 
2. Délits de fraude : "Tout candidat pris en flagrant délit de fraude ou convaincu de tentative de fraude sera 

immédiatement exclu de la salle d'examen et risque l'exclusion temporaire ou définitive de toute école et d'une 
ou plusieurs sessions d'examens sans préjudice de l'application des sanctions prévues par les lois et règlements 
en vigueur réprimant les fraudes dans les examens et concours publics". 

 


